Sciences Po / fonds CEVIPOF 


=; PL EEE = 





Ernest RICKERT ’ nn ie 
député rancis MU ISTUR 





Pour une nouvelle voie raisonnable et généreuse 
avec une majorité élargie. 
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Au plan national: mise en œuvre de réformes fondamentales : 

— pour défendre une véritable politique de la famille : revalorisation des 
allocations familiales, des allocations logement. Aide financière accrue 
pour les mères de famille, leur permettant de rester au foyer si elles le 
désirent. 


— pour réduire les inégalités sociales : une meilleure répartition des impots et 
des revenus. 


— pour résorber le chômage, maintenir — voire accroïitre — le pouvoir d'achat: 
une croissance économique soutenue. 


— pour les catégories sociales les plus défavorisées — personnes âgées, 
veuves, femmes chef de famille — : poursuite des efforts déjà amorces. 


— pour les personnes handicapées : l'insertion à part entière dans notre 
société. | 


— pour l'éducation et la formation : revalorisation de la fonction enseignante, 
réduction des effectifs dans les classes, 
adaptation des programmes à l'évolution de la societe. 

— pour la défense de l’environnement et du cadre de vie : une politique globale 
du mieux-être. 

Au plan européen: recherche d'une véritable présence de la France dans 


toutes les Institutions Internationales et réalisation de l'union 
de l'Europe pour garantir la paix. 





Au plan régional: mise en œuvre d’une politique de décentralisation pour 

donner naissance à une véritable «Région Alsace». 

— par la mise en place d’une assemblée régionale élue, dotée d’un véritable 
budget, lui permettant de favoriser l'expansion économique de l'Alsace au 
cœur de l'Europe. 


— par la sauvegarde de l'environnement naturel en arrétant l'exploitation 
anarchique du sol, au détriment des forêts, des rivières et des paysages 
d'Alsace. 

— par le développement soutenu d'équipements collectifs pour la culture, 
le sport et les loisirs. 

— par le soutien régional à toutes les initiatives créatrices d'emplois. 

Au plan strasbourgeois : participation de tous à la vie de la Cite : 

— en suscitant le goût d'agir au niveau des quartiers, des entreprises, des 
administrations locales pour multiplier le plus possible la concertation et 
le dialogue entre les pouvoirs publics et les citoyens. 





— en faisant sauter les verrous qui entravent au plan local les initiatives et 
étouffent les idées novatrices. 

— en restituant le commandement de la Cité à ceux qui y vivent et y travaillent 
notamment en matière d'urbanisme et d'habitat 

— en favorisant des actions prioritaires concernant les problèmes poses parla 
circulation, le stationnement, l'éclairage, la sécurité, le développement des 
espaces verts, pour l'amélioration des conditions de vie à Strasbourg. 

AVEC VOUS, NOUS APPORTERONS A LA FRANCE, A L'ALSACE, A 

STRASBOURG LE CHANGEMENT NECESSAIRE DANS LECALME ET 

LA SERENITE. 


DAVANTAGE DE RESPONSABILITES 
POUR LA REGION 
POUR LE CITOYEN. 


vu les candidats - Imp. J. Girold - Schirmeck 
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Auf nationaler Ebene : Durchführung grundlegender Reformen : 


— für die Verteidigung einer wahren Familienpolitik : Aufbesserung der 
Familienbeihilfen, der Wohnungsbeihilfen. Grossere finanzielle 
Unterstützung der Mütter, damit sie die Môglichkeiït haben, zu Hause zu 
bleiben. 

— für den Abbau sozialer Ungleichheiten : eine bessere Verteilung von 
Steuern und Einkommen. 


— für Bekämpfung der Arbeitslosigkeit und Erhaltung 
— ja sogar Steigerung — der Kaufkraft, für ein anhaltendes 
Wirischafiswachstum. 


—für die am starksten benachteiligten sozialen Gruppen — altere Leute, 
Witwen und Frauen — die Familienoberhaupt sind — : Fortführung der 
schon begonnenen Bemuhungen. 


— für die Behinderten : vollstandige eingliederung in unsere Gesellschaït. 


— für Erziehung und Ausbildung : Verbesserung der Lehrfunktion, 
Senken der Schuülerzahl pro Klasse. AUTRE | 
Anpassung der Lehrplane an die Entwicklung und die Wirklichkeit 


— für Umweltschutz und Steigerung der Lebensqualität. 


Auf europäischer Ebene : Bemühung um ein wahres Mitwirken 
Frankreichs gemeinsam mit den internationalen Einrichtungen sowie 
Verwirklichung eines geeintes Europas zur Garantie des Friedens. 


Auf regionaler Ebene : Durchführung einer Dezentralisierungspolitik, 
damit eine echte «Région ALSACE; entsteht. 


— durch die Schaffung einer gewählten Regionalversammlung mit einem 
ausreichenden Budget, zur Forderung den wirtschaftichen 
Expansion des Elsass im Herzen Europas. 

— durch die Erhaltung der natürlichen Umwelt, indem die zügellose 
Ausbeutung des Bodens zum Schaden der Wälder, Flüsse und 
Landschaften des Elsass unterbunden wird. 





— durch die ununterbrochene Entwickiung von 
Gemeinschaftseinrichtungen für Kultur, Sport und Freizeit. 

— durch die regionale Unterstutzung aller Initiativen, zur schaffung von 
Arbeitsplatzen. 


Auf Strassburger Ebene : Mitwirkung aller am Leben der Stadt : 


— |ndem das Interesse an der Mitarbeit in den Stadtvierteln, Betrieben und 
Kommunalverwaltungen geweckt wird, um 50 weit wie moglich zwischen 
Offentlicher Hand und Bürgern die anstehenden Fragen abzustimmen und 
den Dialog zu fordern, 

— indem die Schwierigkeiten beseitigt werden, die auf lokaler Ebene 
Initiativen hemmen und erneuernde ldeen ersticken, 

— indem die Leitung der Stadt an diejenigen zurückgegeben wird, die dort 
leben und arbeiten und sich insbesondere für Städtebau une 
Wohnungswesen einsetzen. 

— indem vorrangige Aktionen gefordet werden, die die Problembereiche 
Verkehr, Parkplatze, Beleuchtung, Sicherheit, Entwicklung der 


Grünflachen für die Verbesserung der Lebensbedingungèn in Strassburg 
betreffen. 


MIT IHNEN ZUSAMMEN WERDEN WIR FUR FRANKREICH, FÜR DAS 
ELSASS, FUR STRASSBURG DIE NOTWENDIGEN 
VERANDERUNGEN RUHIG UND GELASSEN HERBEIFÜHREN. 


MEHR VERANTWORTUNG 
FÜR DIE REGION 
FÜR DEN BURGER 
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